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NOTA 
Suġġett: SOMMARJU TA' KULL XAHAR TAL-ATTI TAL-KUNSILL - LULJU / 

AWWISSU 2014 
  

Dan id-dokument jelenka l-atti adottati mill-Kunsill f'Mejju 2014.1 2 

Dan id-dokument jagħti informazzjoni dwar l-adozzjoni ta' atti leġislattivi, inkluż: 

• id-data tal-adozzjoni, 

• is-sessjoni rilevanti tal-Kunsill, 

• in-numru tad-dokument adottat, 

• ir-referenza għall-Ġurnal Uffiċjali, 

• ir-regoli applikabbli tal-votazzjoni, ir-riżultati tal-votazzjoni u, fejn adatt, spjegazzjonijiet 

tal-votazzjoni u dikjarazzjonijiet ippubblikati fil-minuti tal-Kunsill. 

1 Bl-eċċezzjoni ta' ċerti atti b'kamp ta' applikazzjoni limitat bħal deċiżjonijiet proċedurali, 
ħatriet, deċiżjonijiet ta' korpi stabbiliti bi ftehimiet internazzjonali, deċiżjonijiet baġitarji 
speċifiċi, eċċ. 

2 Fil-każ ta' atti leġislattivi adottati bil-proċedura leġislattiva ordinarja, jista' jkun hemm 
differenza bejn id-data tal-laqgħa tal-Kunsill fejn ikun ġie adottat l-att leġislattiv u d-data 
attwali tal-att inkwistjoni, peress li l-atti leġislattivi adottati bil-proċedura leġislattiva 
ordinarja jitqiesu biss li jkunu ġew adottati wara li jkunu ġew iffirmati kemm mill-President 
tal-Kunsill kif ukoll mill-President tal-Parlament Ewropew u mis-Segretarji Ġenerali taż-
żewġ istituzzjonijiet. 
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Dan id-dokument fih ukoll informazzjoni dwar l-adozzjoni ta' atti mhux leġislattivi li l-Kunsill ikun 

iddeċieda li jippubblika. 

Dan id-dokument huwa disponibbli wkoll fis-sit elettroniku tal-Kunsill: 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJ

ECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&

DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2014 

Id-dokumenti elenkati fis-sommarju jistgħu jinkisbu mir-reġistru pubbliku tad-dokumenti tal-

Kunsill fuq: http://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/. 

Ta' min jinnota li dan id-dokument huwa esklużivament għal finijiet ta' informazzjoni - il-minuti 

tal-Kunsill biss huma awtentiċi. Dawn huma disponibbli fis-sit elettroniku tal-Kunsill fuq: 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS

&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=

EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2014. 
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INFORMAZZJONI DWAR L-ATTI ADOTTATI MILL-KUNSILL F'LULJU/AWWISSU 2014 

 

Proċeduri bil-miktub konklużi fit-3 ta’ Lulju 2014 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/537/PESK tat-3 ta' Lulju 2014 dwar l-iffirmar u l-konklużjoni, f'isem l-
Unjoni Ewropea, tal-Ftehim bejn l-Unjoni Ewropea u r-Repubblika Ċentru-Afrikana dwar il-
modalitajiet għat-trasferiment lir-Repubblika Ċentru-Afrikana ta' persuni detenuti mill-operazzjoni 
militari tal-Unjoni Ewropea (EUFOR RCA) fit-twettiq tal-mandat tagħha u dwar il-garanziji 
applikabbli għal tali persuni 
ĠU L 251, 23.8.2014, p. 1-2 

9774/14 

Ftehim bejn l-Unjoni Ewropea u r-Repubblika Ċentru-Afrikana dwar il-modalitajiet għat-trasferiment 
lir-Repubblika Ċentru-Afrikana ta' persuni detenuti mill-operazzjoni militari tal-Unjoni Ewropea 
(EUFOR RCA) fit-twettiq tal-mandat tagħha u dwar il-garanziji applikabbli għal tali persuni 
ĠU L 251, 23.8.2014, p. 3-6 

9775/14 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/430/PESK tat-3 ta' Lulju 2014 li temenda l-Azzjoni Konġunta 
2005/889/PESK dwar l-istabbiliment ta' Missjoni tal-Unjoni Ewropea ta' Assistenza fil-Fruntieri għall-
Punt ta' Qsim ta' Rafah (EU BAM Rafah) 
ĠU L 197, 4.7.2014, p. 75-76 

9681/14 

Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 732/2014 tat-3 ta' Lulju 2014 li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 
754/2009 u (UE) Nru 43/2014 fir-rigward ta' ċerti opportunitajiet tas-sajd 
ĠU L 197, 4.7.2014, p. 1-9 

11215/14 
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It-3327 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AFFARIJIET EKONOMIĊI U FINANZJARJI ) li saret fi Brussell fit-8 ta' Lulju 2014 

ATTI LEĠISLATTIVI 

ATT  DOKUMENT REGOLA TA' 
VOTAZZJONI 

VOTI 

Direttiva tal-Kunsill 2014/86/UE tat-8 ta' Lulju 2014 li temenda d-Direttiva 
2011/96/UE dwar is-sistema komuni tat-tassazzjoni applikabbli fil-każ tal-
kumpanniji prinċipali u sussidjarji ta' Stati Membri differenti 
ĠU L 219, 25.7.2014, p. 40-41 

10996/14 Unanimità L-Istati Membri kollha 
favur 

Dikjarazzjoni mill-Kunsill 

Il-Kunsill: 

– ifakkar fir-rieda tiegħu li jiġġieled kontra l-ippjanar aggressiv tat-taxxa u l-erożjoni tal-bażi u trasferiment tal-profitt (BEPS) fil-livell tal-UE u 
dak internazzjonali u jenfasizza li din il-ħidma għandha tqis il-kompatibbiltà tal-ħidma tal-OECD li tinsab għaddejja mal-qafas legali tal-UE; 

– jenfasizza l-ħtieġa urġenti li jitneħħew dawk l-ambigwitajiet fiskali fid-Direttiva dwar il-Kumpanniji Prinċipali u Sussidjarji ġġenerati mill-
isfruttament tad-differenzi fis-sistemi fiskali nazzjonali, sabiex jiġi evitat li l-Istati Membri jitilfu dħul sinifikanti u biex tiġi żgurata 
kompetizzjoni ġusta bejn in-negozji fis-Suq Uniku; 

– jieħu nota li, filwaqt li t-tassazzjoni diretta taqa' taħt il-kompetenza tal-Istati Membri, l-Istati Membri kollha jaqblu li l-ambigwità fiskali 
ġġenerata minn arranġamenti tas-self ibridu li jirriżultaw f'nontassazzjoni doppja għandha tiġi indirizzata mid-Direttiva emendatorja; 

– jirrikonoxxi li l-qsim tal-Proposta li qed temenda hija meħtieġa sabiex ikun jista' jsir progress bikri fil-qasam tas-self ibridu, filwaqt li jinnota li 
l-parti proposta l-oħra tad-Direttiva li qed temenda tirrikjedi aktar diskussjoni peress li sa issa l-Istati Membri esprimew fehmiet differenti u xi 
wħud mill-Istati Membri qajmu tħassib dwar din il-parti tal-proposta; 

– jissottolinja l-ħtieġa li titkompla l-ħidma fuq il-parti li baqa' tal-Proposta li qed temenda u jinnota l-intenzjoni tal-Presidenza Taljana li jmiss li 
tippermetti għal diskussjoni fil-fond ta' każijiet ulterjuri ta' nontassazzjoni doppja fil-Kunsill. 
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Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni 

Il-Kummissjoni: 

– Tenfasizza li l-emendi proposti għall-Artikolu 4.1 (a) tad-Direttiva dwar il-kumpanniji prinċipali u sussidjarji huma applikabbli f'sitwazzjonijiet 
ta' nuqqas doppju ta' tassazzjoni li joħorġu minn diskrepanzi fit-trattament ta' taxxa tad-distribuzzjonijiet tal-qligħ bejn l-Istati Membri li 
jiġġeneraw benefiċċji ta' taxxa mhux intenzjonati; 

– Tikkonferma li l-emendi proposti għall-Artikolu 4.1 (a) tad-Direttiva dwar il-kumpanniji prinċipali u sussidjarji mhumiex maħsuba biex ikunu 
applikabbli jekk ma jkun hemm ebda nuqqas doppju ta' tassazzjoni jew jekk l-applikazzjoni tagħhom twassal għal tassazzjoni doppja tad-
distribuzzjonijiet tal-qligħ bejn il-kumpanniji prinċipali u dawk sussidjarji; 

– u, fid-dawl ta’ dan ta' hawn fuq, tikkonferma li l-adozzjoni ta’ din il-proposta ma tobbligax lill-Istati Membri jaqblu ma' kwalunkwe proposta 
leġislattiva futura fil-qasam tat-tassazzjoni diretta. 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta’ Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-Belġju 
għall-2014 u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Belġju għall-2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 1-6 

10772/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tal-
Bulgarija u li twassal l-opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tal-Bulgarija, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 7-11 

10773/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tar-
Repubblika Ċeka u li tagħti opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tar-Repubblika 
Ċeka għall-2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 12-16 

10775/14 
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Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tad-
Danimarka u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tad-Danimarka, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 17-19 

10777/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tal-
Ġermanja u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Ġermanja 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 20-24 

10783/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tal-
Estonja u li tagħti opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Estonja, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 25-28 

10784/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tal-
Irlanda u li twassal l-opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Irlanda 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 29-34 

10785/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 ta' 
Spanja u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà ta' Spanja, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 35-41 

10786/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 ta' 
Franza u li twassal l-opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà ta' Franza, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 42-49 

10788/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tal-
Kroazja u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Kroazja, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 50-56 

10789/14 
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Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta’ Riforma tal-Italja 
2014 u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta’ Stabbiltà tal-Italja 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 57-62 

10791/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tal-
Latvja u li twassal l-opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Latvja, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 63-66 

10793/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-
Litwanja għall-2014 u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tal-Litwanja 
għall-2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 67-71 

10794/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tal-
Lussemburgu u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Lussemburgu, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 72-76 

10795/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tal-
Ungerija u li twassal l-opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tal-Ungerija, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 77-82 

10796/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 ta' 
Malta u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà ta' Malta, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 83-87 

10797/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tal-
Pajjiżi l-Baxxi u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Pajjiżi l-Baxxi, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 88-91 

10798/14 
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Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tal-
Awstrija u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Awstrija, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 92-96 

10799/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tal-
Polonja u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tal-Polonja, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 97-101 

10800/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tal-
Portugall u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Portugall 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 102-108 

10801/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tar-
Rumanija u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tar-Rumanija, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 109-114 

10802/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tas-
Slovenja u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tas-Slovenja, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 115-121 

10803/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta’ Lulju 2014 dwar il-programm nazzjonali ta’ riforma 2014 tas-
Slovakkja u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta’ Stabbiltà tas-Slovakkja, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 122-126 

10804/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-programm nazzjonali ta' riforma tal-2014 
tal-Finlandja u li twassal l-opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Finlandja, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 127-131 

10805/14 
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Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tal-
Isvezja u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tal-Isvezja, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 132-135 

10806/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma 2014 tar-
Renju Unit u li twassal opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tar-Renju Unit, 2014 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 136-140 

10807/14 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar l-implimentazzjoni tal-linji gwida ġenerali 
għall-politiki ekonomiċi tal-Istati Membri li l-munita tagħhom hija l-euro 
ĠU C 247, 29.7.2014, p. 141-143 

10808/14 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar ir-Rapport Speċjali Nru 1/2014 tal-QEA "L-effettività tal-proġetti 
għat-trasport urban pubbliku appoġġati mill-UE" 

11254/14 

Direttiva tal-Kunsill 2014/87/Euratom tat-8 ta' Lulju 2014 li temenda d-Direttiva 2009/71/Euratom li 
tistabbilixxi qafas Komunitarju għas-sikurezza nukleari ta' installazzjonijiet nukleari 
ĠU L 219, 25.7.2014, p. 42-52 

10562/14 

Deċiżjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar pożizzjoni li trid tittieħed, f'isem l-Unjoni Ewropea, fi 
ħdan is-Sottokumitat dwar il-Miżuri Sanitarji u Fitosanitarji stabbilit mill-Ftehim Kummerċjali bejn l-
Unjoni Ewropea u l-Istati Membri tagħha, minn naħa waħda, u l-Kolombja u l-Perù, min-naħa l-oħra, 
fir-rigward tal-adozzjoni tar-Regoli ta' Proċedura tiegħu 
ĠU L 201, 10.7.2014, p. 18-23 

10534/14 
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2014/452/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tat-8 ta’ Lulju Mejju 2014 dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi 
adottata, f'isem l-Unjoni Ewropea, fil-Kumitat Konġunt taż-ŻEE fir-rigward ta' emenda għall-Protokoll 
31 tal-Ftehim ŻEE, dwar kooperazzjoni f'oqsma speċifiċi li ma jagħmlux parti mill-erba' libertajiet 
(Drittijiet, Ugwaljanza u Ċittadinanza) 
ĠU L 205, 12.7.2014, p. 15-17 

10361/14 

2014/453/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata, 
f'isem l-Unjoni Ewropea, fil-Kumitat Konġunt taż-ŻEE fir-rigward ta' emenda għall-Protokoll 31 tal-
Ftehim ŻEE, dwar kooperazzjoni f'oqsma speċifiċi li ma jagħmlux parti mill-erba' libertajiet 
(Nikkollegaw l-Ewropa) 
ĠU L 205, 12.7.2014, p. 18-19 

10364/14 

2014/454/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tat-8 ta' Lulju 2014 dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata, 
f'isem l-Unjoni Ewropea, fil-Kumitat Konġunt taż-ŻEE fir-rigward ta' emenda għall-Anness XX 
(Ambjent) tal-Ftehim ŻEE 
ĠU L 205, 12.7.2014, p. 20-21 

10368/14 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/538/PESK tat-8 ta' Lulju 2014 dwar l-iffirmar u l-konklużjoni tal-Ftehim 
bejn l-Unjoni Ewropea u r-Repubblika tal-Kolombja li jistabbilixxi qafas għall-parteċipazzjoni tar-
Repubblika tal-Kolombja f'operazzjonijiet tal-Unjoni Ewropea għall-immaniġġar ta' kriżijiet 
ĠU L 251, 23.8.2014, p. 7-7 

10787/14 

Ftehim bejn l-Unjoni Ewropea u r-Repubblika tal-Kolombja li jistabbilixxi qafas għall-parteċipazzjoni 
tar-Repubblika tal-Kolombja f'operazzjonijiet tal-Unjoni Ewropea għall-immaniġġar ta' kriżijiet 
ĠU L 251, 23.8.2014, p. 8-15 

10792/14 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/438/PESK tat-8 ta' Lulju 2014 li temenda u testendi l-mandat tar-
Rappreżentant Speċjali tal-Unjoni Ewropea għall-Kawkasu tan-Nofsinhar u l-kriżi fil-Ġeorġja 
ĠU L 200, 9.7.2014, p. 11-12 

6938/14 
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Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill 2014/439/PESK tat-8 ta' Lulju 2014 li timplimenta d-
Deċiżjoni 2012/642/PESK dwar miżuri restrittivi kontra l-Bjelorussja 
ĠU L 200, 9.7.2014, p. 13-14 

10919/14 

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 740/2014 tat-8 ta' Lulju 2014 li jimplimenta r-
Regolament (KE) Nru 765/2006 dwar miżuri restrittivi fir-rigward tal-Bjelorussja 
ĠU L 200, 9.7.2014, p. 1-2 

10927/14 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata f'isem l-Unjoni Ewropea, fil-
Kummissjoni Internazzjonali għall-Konservazzjoni tat-Tonn tal-Atlantiku (ICCAT) 

10974/14 

Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni 
Il-Kummissjoni tikkunsidra l-bażi legali materjali preċiża tal-Artikolu 43(2) TFUE hekk kif kienet ipproponiet flimkien mal-bażi legali proċedurali 
tal-Artikolu 218(9) TFUE li għandha tkun l-unika waħda adatta peress li l-Artikolu 43(2) TFUE huwa wkoll il-bażi legali materjali flimkien mal-bażi 
legali proċedurali tal-Artikolu 218(6)a TFUE għad-deċiżjonijiet tal-Kunsill dwar il-konklużjoni tal-ftehimiet internazzjonali li jistabbilixxu l-
organizzazzjonijiet reġjonali tal-ġestjoni tas-sajd (RFMOs) rispettivi, li fil-kuntest tagħhom l-Artikolu 218(9) TFUE jista' jsir rilevanti. 

Il-Kummissjoni għalhekk iżżomm il-proposta tagħha u ma tistax tappoġġa l-emenda tal-Kunsill li tissostitwixxi l-bażi legali tal-Artikolu 43(2) 
flimkien mal-Artikolu 218 (9) bl-Artikolu 43 (mingħajr ma jissemma l-paragrafu) flimkien mal-Artikolu 218(9). 
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Proċedura bil-miktub konkluża fid-9 ta’ Lulju 2014 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/447/PESK tad-9 ta' Lulju 2014 li temenda d-Deċiżjoni tal-Kunsill 
2013/354/PESK dwar il-Missjoni tal-Pulizija tal-Unjoni Ewropea għat-Territorji Palestinjani (EUPOL 
COPPS) 
ĠU L 201, 10.7.2014, p. 28-30 

9685/14 

Proċedura bil-miktub konkluża fl-10 ta’ Lulju 2014 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/449/PESK tal-10 ta' Lulju 2014 dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-
sitwazzjoni fis-Sudan t'Isfel 
ĠU L 203, 11.7.2014, p. 100-105 

10378/14 

Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 748/2014 tal-10 ta' Lulju 2014 dwar miżuri restrittivi fir-rigward tas-
sitwazzjoni fis-Sudan t'Isfel 
ĠU L 203, 11.7.2014, p. 13-22 

11374/14 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/450/PESK tal-10 ta' Lulju 2014 dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-
sitwazzjoni fis-Sudan u li tħassar id-Deċiżjoni tal-Kunsill 2011/423/PESK 
ĠU L 203, 11.7.2014, p. 106-112 

10379/14 

 

16627/14   agi/GOG/yc 12 
 DG F 2C  MT 
 



 

 

Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 747/2014 tal-10 ta' Lulju 2014 dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-
sitwazzjoni fis-Sudan u li jħassar ir-Regolamenti (KE) Nru 131/2004 u Nru 1184/2005 
ĠU L 203, 11.7.2014, p. 1-12 

11373/14 

Proċedura bil-miktub konkluża fil-11 ta’ Lulju 2014 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/455/PESK tal-11 ta' Lulju 2014 li temenda d-Deċiżjoni 2014/145/PESK 
dwar miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-integrità territorjali, is-
sovranità u l-indipendenza tal-Ukraina 
ĠU L 205, 12.7.2014, p. 22-24 

11701/14 

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 753/2014 tal-11 ta' Lulju 2014 li jimplimenta r-
Regolament (UE) Nru 269/2014 dwar miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu 
l-integrità territorjali, is-sovranità u l-indipendenza tal-Ukraina 
ĠU L 205, 12.7.2014, p. 7-9 

11702/14 

It-3328 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AGRIKOLTURA U SAJD) li saret fi Brussell fl-14 ta' Lulju 2014 

ATTI LEĠISLATTIVI 

ATT  DOKUMENT REGOLA TA' 
VOTAZZJONI 

VOTI 

Deċiżjoni tal-Kunsill tal-14 ta’ Lulju 2014 li tadotta l-pożizzjoni tal-Kunsill 
dwar l-abbozz ta’ baġit emendatorju Nru 2 tal-Unjoni Ewropea għas-sena 
finanzjarja 2014 
ĠU C 227, 17.7.2014, p. 3-3 

11323/14 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur 
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Regolament (UE) Nru 806/2014 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 
ta' Lulju 2014 li jistabbilixxi regoli uniformi u proċedura uniformi għar-
riżoluzzjoni tal-istituzzjonijiet ta' kreditu u ċerti ditti tal-investiment fil-qafas 
ta' Mekkaniżmu Uniku ta' Riżoluzzjoni u Fond Uniku għar-Riżoluzzjoni u li 
jemenda r-Regolament (UE) Nru 1093/2010 
ĠU L 225, 30.7.2014, p. 1-90 

88/14 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

2014/479/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2014 li taġġusta l-allowances previsti fid-Deċiżjoni 
2007/829/KE dwar ir-regoli applikabbli għall-esperti nazzjonali u għall-persunal militari sekondati 
mas-Segretarjat Ġenerali tal-Kunsill 
ĠU L 215, 21.7.2014, p. 2-3 

10964/14 

2014/467/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2014 li ttawwal il-validità tad-Deċiżjoni 
2011/492/UE u li tissospendi l-applikazzjoni tal-miżuri xierqa tagħha 
ĠU L 212, 18.7.2014, p. 12-14 

11290/14 

2014/481/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2014 dwar il-pożizzjoni li għandha tittieħed f'isem 
l-Unjoni Ewropea rigward il-parteċipazzjoni fil-Kumitat Konsultattiv tal-CARIFORUM-UE previst 
mill-Ftehim ta' Sħubija Ekonomika bejn l-Istati tal-CARIFORUM, min-naħa l-waħda, u l-Komunità 
Ewropea u l-Istati Membri tagħha, min-naħa l-oħra 
ĠU L 216, 22.7.2014, p. 1-4 

11292/14 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/460/PESK tal-14 ta' Lulju 2014 li temenda d-Deċiżjoni 2010/656/PESK li 
ġġedded il-miżuri restrittivi kontra l-Côte d'Ivoire 
ĠU L 207, 15.7.2014, p. 17-19 

10209/14 
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Proċedura bil-miktub konkluża fis-17 ta’ Lulju 2014 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 779/2014 tas-17 ta' Lulju 2014 li jiffissa l-opportunitajiet tas-sajd 
għall-inċova fil-Bajja ta' Biscay għall-istaġun tas-sajd 2014/15 
ĠU L 212, 18.7.2014, p. 1-3 

11586/14 

Proċedura bil-miktub konkluża fit-18 ta’ Lulju 2014 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/475/PESK tal-18 ta' Lulju 2014 li temenda d-Deċiżjoni 2014/145/PESK 
dwar miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-integrità territorjali, is-
sovranità u l-indipendenza tal-Ukraina 
ĠU L 214, 19.7.2014, p. 28-28 

11979/14 

Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 783/2014 tat-18 ta' Lulju 2014 li jemenda r-Regolament (UE) Nru 
269/2014 dwar miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-integrità territorjali, 
is-sovranità u l-indipendenza tal-Ukraina 
ĠU L 214, 19.7.2014, p. 2-3 

11981/14 
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Proċedura bil-miktub konkluża fil-21 ta’ Lulju 2014 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/480/PESK tal-21 ta' Lulju 2014 li temenda d-Deċiżjoni 2010/413/PESK 
dwar miżuri restrittivi kontra l-Iran 
ĠU L 215, 21.7.2014, p. 4-5 

11983/14 

It-3330 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AFFARIJIET BARRANIN li saret fi Brussell fit-22 ta' Lulju 2014 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/483/PESK tat-22 ta' Lulju 2014 li taġġorna u temenda l-lista ta' persuni, 
gruppi u entitajiet soġġetti għall-Artikoli 2, 3 u 4 tal-Pożizzjoni Komuni 2001/931/PESK dwar l-
applikazzjoni ta' miżuri speċifiċi fil-ġlieda kontra t-terroriżmu, u li tħassar id-Deċiżjoni 2014/72/PESK 
ĠU L 217, 23.7.2014, p. 35-37 

11080/14 

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 790/2014 tat-22 ta' Lulju 2014 li jimplimenta l-
Artikolu 2(3) tar-Regolament (KE) Nru 2580/2001 dwar miżuri restrittivi speċifiċi diretti kontra ċerti 
persuni u entitajiet bil-għan li jiġi miġġieled it-terroriżmu, u li jħassar ir-Regolament ta' 
Implimentazzjoni (UE) Nru 125/2014 
ĠU L 217, 23.7.2014, p. 1-4 

11082/14 
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Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/485/PESK tat-22 ta' Lulju 2014 li temenda d-Deċiżjoni 2012/389/PESK 
dwar il-Missjoni tal-Unjoni Ewropea dwar il-Bini tal-Kapaċità Marittima Reġjonali fil-Qarn tal-Afrika 
(EUCAP NESTOR) 
ĠU L 217, 23.7.2014, p. 39-41 

11311/14 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/484/PESK tat-22 ta' Lulju 2014 li temenda l-Pożizzjoni Komuni 
2003/495/PESK dwar l-Iraq 
ĠU L 217, 23.7.2014, p. 38-38 

11220/14 

Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 791/2014 tat-22 ta' Lulju 2014 li jemenda r-Regolament (KE) Nru 
1210/2003 dwar ċerti restrizzjonijiet speċifiċi fuq relazzjonijiet ekonomiċi u finanzjarji mal-Iraq 
ĠU L 217, 23.7.2014, p. 5-8 

11344/14 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill 2014/487/PESK tat-22 ta' Lulju 2014 li timplimenta d-
Deċiżjoni 2011/137/PESK dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fil-Libja 
ĠU L 217, 23.7.2014, p. 48-48 

11587/14 

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 792/2014 tat-22 ta' Lulju 2014 li jimplimenta l-
Artikolu 16(2) tar-Regolament (UE) Nru 204/2011 dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fil-
Libja 
ĠU L 217, 23.7.2014, p. 9-9 

11588/14 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/482/PESK tat-22 ta' Lulju 2014 li temenda d-Deċiżjoni 2012/392/PESK 
dwar il-missjoni ta' PSDK tal-Unjoni Ewropea fin-Niġer (EUCAP Sahel Niger) 
ĠU L 217, 23.7.2014, p. 31-34 

10950/14 
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Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/496/PESK tat-22 ta' Lulju 2014 dwar aspetti tal-iskjerament, l-operazzjoni u 
l-użu tas-Sistema Ewropea ta' Navigazzjoni Globali bis-Satellita li jaffettwaw is-sigurtà tal-Unjoni 
Ewropea u li tħassar l-Azzjoni Konġunta 2004/552/PESK 
ĠU L 219, 25.7.2014, p. 53-55 

8404/14 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/491/PESK tat-22 ta' Lulju 2014 li temenda d-Deċiżjoni 2013/189/PESK li 
tistabbilixxi Kulleġġ Ewropew ta' Sigurtà u ta' Difiża (KESD) 
ĠU L 218, 24.7.2014, p. 6-7 

10533/14 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/486/PESK tat-22 ta' Lulju 2014 dwar il-Missjoni ta' Konsulenza tal-Unjoni 
Ewropea għar-Riforma tas-Settur tas-Sigurtà Ċivili fl-Ukraina (EUAM Ukraine) 
ĠU L 217, 23.7.2014, p. 42-47 

11585/14 

Deċiżjoni tal-Kunsill li tawtorizza l-ftuħ ta' negozjati mal-Ukraina sabiex jiġi konkluż Ftehim bejn l-
Unjoni Ewropea u l-Ukraina dwar l-istatus tal-missjoni ta' PSDK tal-Unjoni Ewropea fl-Ukraina 

11691/14 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar ir-Reġjun tal-Lagi l-Kbar 11858/14 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar ir-Repubblika Ċentru-Afrikana 11856/14 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill 2014/488/PESK tat-22 ta' Lulju 2014 li timplimenta d-
Deċiżjoni 2013/255/PESK dwar miżuri restrittivi kontra s-Sirja 
ĠU L 217, 23.7.2014, p. 49-51 

11875/14 

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 793/2014 tat-22 ta' Lulju 2014 li jimplimenta r-
Regolament (UE) Nru 36/2012 dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fis-Sirja 
ĠU L 217, 23.7.2014, p. 10-12 

11877/14 
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Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar l-Ukraina 12121/14 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Proċess ta' Paċi fil-Lvant Nofsani 11954/14 

It-3331 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AFFARIJIET ĠENERALI) li saret fi Brussell fit-2 u t-3 ta' Lulju 2014 

ATTI LEĠISLATTIVI 

ATT  DOKUMENT REGOLA TA' 
VOTAZZJONI 

VOTI 

Regolament (UE) Nru 909/2014 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 
ta’ Lulju 2014 dwar titjib fis-saldu tat-titoli fl-Unjoni Ewropea u dwar 
depożitorji ċentrali tat-titoli u li jemenda d-Direttivi 98/26/KE u 2014/65/UE u 
r-Regolament (UE) Nru 236/2012 (Test b’relevanza għaż-ŻEE) 
ĠU L 257, 28.8.2014, p. 1-72 

49/14 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur, minbarra: 
Astensjoni: FI 

Dikjarazzjoni Konġunta mir-Renju tal-Belġju, ir-Repubblika Federali tal-Ġermanja u l-Gran Dukat tal-Lussemburgu 
Il-Belġju, il-Ġermanja u l-Lussemburgu jilqgħu l-adozzjoni tar-Regolament dwar it-titjib tas-saldu tat-titoli fl-UE u dwar id-depożitorji ċentrali tat-
titoli. Dan ir-regolament huwa pass importanti fil-kisba ta' qafas regolatorju tal-UE fil-qasam tal-infrastrutturi tas-swieq finanzjarji, f'konformità mal-
istandards miftiehma fil-livell internazzjonali. 

Bħala parti mill-proċess leġislattiv, il-Belġju, il-Ġermanja u l-Lussemburgu jixtiequ jfakkru l-importanza tal-ħidma mwettqa mill-ġuristi-lingwisti fil-
proċedura leġislattiva sabiex tiġi żgurata l-kwalità tal-leġislazzjoni u t-traduzzjoni tal-atti leġislattivi tal-UE fil-lingwi uffiċjali kollha. 

F'dak l-istadju tal-proċedura leġislattiva, kwalunkwe modifika tat-test li ntlaħaq qbil dwarha bejn il-Parlament Ewropew u l-Kunsill, kemm jekk 
modifika tal-forma jew tas-sustanza, teħtieġ il-qbil unanimu tal-Istati Membri u tal-Parlament Ewropew. 

Fin-nuqqas ta' qbil unanimu, it-test tal-qbil politiku bejn il-Parlament Ewropew u l-Kunsill għandu jibqa' mingħajr bdil. 

Il-Belġju, il-Ġermanja u l-Lussemburgu jiddispjaċihom li dan il-prinċipju ma ġiex irrispettat fir-rigward ta' dan ir-Regolament u jistennew li jiġi 
strettament osservat f'każijiet futuri. 
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Dikjarazzjoni mill-Finlandja 
Il-ftuħ u t-trasparenza huma objettiv kruċjali għas-swieq finanzjarji. Il-Finlandja trid iżżomm it-trasparenza 100% attwali tagħha rigward is-sjieda 
domestika f'kumpanniji elenkati Finlandiżi u għaldaqstant ma tistax tappoġġa r-Regolament li jista' jipperikola din it-trasparenza. Il-Finlandja 
tenfasizza l-ħtieġa li jittejjeb il-livell ta' informazzjoni disponibbli dwar l-azzjonisti fl-UE kollha u tħeġġeġ biex dan jiġi inkluż fit-tħejjija tal-
leġislazzjoni tal-UE dwar il-liġi dwar it-titoli (SLL) u l-emendar tad-Direttiva dwar id-drittijiet tal-azzjonisti (SHRD). 

Direttiva 2014/91/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ Lulju 
2014 li temenda d-Direttiva 2009/65/KE dwar il-koordinazzjoni ta’ liġijiet, 
regolamenti u dispożizzjonijiet amministrattivi fir-rigward tal-impriżi ta’ 
investiment kollettiv f’titoli trasferibbli (UCITS) fir-rigward tal-funzjonijiet 
tad-depożitarji, il-politiki tar-remunerazzjoni u s-sanzjonijiet (Test b’relevanza 
għaż-ŻEE) 
ĠU L 257, 28.8.2014, p. 186-213 

75/14 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur 

Dikjarazzjoni minn Spanja 
Spanja tilqa' l-qbil dwar UCITS V. 
Spanja tinnota li r-reġim ta' sanzjonijiet huwa sensittiv ħafna. L-Istati Membri joperaw taħt oqfsa legali u istituzzjonali differenti ħafna u dawn l-oqfsa 
nazzjonali jeħtieġ li jibqgħu koerenti hekk kif qed issir ħidma lejn l-armonizzazzjoni tar-reġim ta' sanzjonijiet fil-livell Ewropew. Id-diffikultajiet ta' 
dawn id-diskussjonijiet huma magħrufin sew u ħafna speċifiċitajiet tal-Istati Membri ġew indirizzati, b'mod partikolari meta huma msejsa fuq tħassib 
kostituzzjonali. 
Spanja ser tistinka sabiex timplimenta l-projbizzjoni permanenti fuq l-eżerċizzju tal-funzjonijiet ta' ġestjoni fid-ditti tal-investiment f'konformità mal-
liġi nazzjonali. 

Dikjarazzjoni mill-Isvezja 
L-aċċess għar-rekords tat-traffiku ta' data miżmuma mill-fornituri ta' netwerks pubbliċi ta' komunikazzjoni elettronika mill-awtoritajiet pubbliċi jfisser 
interferenza serja fid-dritt għar-rispett tal-ħajja privata u tal-familja u d-dritt għall-protezzjoni tad-data personali. Kwistjonijiet ta' privatezza u 
sorveljanza huma suġġetti sensittivi ħafna li jeħtieġ li jiġu ttrattati b'mod konsistenti fl-oqsma politiċi kollha tal-UE. Tali setgħat għandhom ikunu 
ristretti għal investigazzjonijiet kriminali. L-Isvezja hija inkwetata li din is-setgħa qed tinfirex għal fajls tas-suq finanzjarju li ma jittrattawx tali 
kwistjonijiet. Is-sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja Ewropea fit-8 ta' April li fiha l-QtĠ iddikjarat li d-Direttiva dwar iż-Żamma tad-Data (2006/24/KE) 
hija invalida tkompli ssaħħaħ din il-fehma (ara Kawżi C-293/12 u C-594/12). 
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Direttiva 2014/92/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ Lulju 
2014 dwar il-komparabbiltà tat-tariffi relatati mal-kontijiet tal-ħlas, il-bdil tal-
kontijiet tal-ħlas u l-aċċess għal kontijiet tal-ħlas b’karatteristiċi bażiċi (Test 
b’relevanza għaż-ŻEE) 
ĠU L 257, 28.8.2014, p. 214-246 

89/14 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur 

Dikjarazzjonijiet mill-Kummissjoni 
Dwar ir-rikors għall-istandards regolatorji tekniċi tal-EBA għall-adozzjoni tat-terminoloġija standardizzata tal-UE 

Il-Kummissjoni tikkunsidra li r-rikors għall-istandards regolatorji tekniċi tal-EBA għall-adozzjoni tat-terminoloġija standardizzata tal-UE huwa 
inkonsistenti mal-Artikolu 10 tar-Regolament (UE) Nru 1093/2010 (ĠU L 331/12 tal-15.12.2010) ladarba d-determinazzjoni tal-lista tas-servizzi l-
aktar rappreżentattivi fil-livell tal-UE, flimkien ma' termini u definizzjonijiet komuni korrispondenti, ma jistgħux ikunu kkunsidrati bħala kwistjoni 
purament teknika iżda jinvolvu deċiżjonijiet jew għażliet politiċi strateġiċi. 

Dwar it-traspożizzjoni tad-dispożizzjonijiet għal aċċess għal kont ta' pagamenti b'karatteristiċi bażiċi 

"Il-Kummissjoni tikkunsidra li r-referenza għal qafas 'vinkolanti' fl-Artikolu 16 (10) tad-Direttiva għandha tkun interpretata b'konformità mal-
ġurisprudenza tal-Qorti tal-Ġustizzja dwar it-traspożizzjoni ta' direttivi fl-ordni ġuridiku tal-Istati Membri, li skonthom id-dispożizzjonijiet tad-
direttivi jridu jkunu implimentati b’forza vinkolanti inkontestabbli. 

Dwar il-perijodu itwal għall-implimentazzjoni għall-Istati Membri meta l-ekwivalenti ta' dokument ta' informazzjoni dwar it-tariffi u d-dikjarazzjoni 
tat-tariffi diġà jeżistu fil-livell nazzjonali 

Il-Kummissjoni tikkunsidra li l-introduzzjoni ta' perijodu itwal għall-implimentazzjoni għall-Istati Membri biex jadottaw il-format u s-simbolu 
komuni tad-dokument ta' informazzjoni dwar it-tariffi u d-dikjarazzjoni tat-tariffi meta l-ekwivalenti ta' dawn id-dokumenti diġà jeżistu fil-livell 
nazzjonali, jintroduċi differenza mhux ġustifikata fit-trattament bejn l-Istati Membri. Il-Kummissjoni tinnota wkoll li d-Direttiva ma fiha ebda 
spjegazzjoni dwar ir-raġunijiet oġġettivi identifikati għal tali differenza fit-trattament. 
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Dikjarazzjoni mir-Repubblika Ċeka 
Ir-Repubblika Ċeka tikkunsidra li l-inklużjoni fid-Direttiva ta' siti internet ta' tqabbil tirrappreżenta intervent sinifikanti f'suq li jidher li jaħdem b'mod 
effiċjenti. Barra minn dan, l-obbligu għall-Istati Membri li jiżguraw il-funzjonament ta' siti internet ta' tqabbil, permezz ta' awtoritajiet pubbliċi, 
x'aktarx jesponi lill-Istati Membri għal infiq pubbliku żejjed u riskji legali żejda. 

Regolament (UE) Nru 912/2014 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 
ta’ Lulju 2014 li jistabbilixxi qafas għall-ġestjoni tar-responsabbiltà 
finanzjarja marbuta mat-tribunali għas-soluzzjoni tat-tilwim bejn l-investitur u 
l-Istat stabbiliti permezz ta’ ftehimiet internazzjonali li għalihom l-Unjoni 
Ewropea hija Parti 
ĠU L 257, 28.8.2014, p. 121-134 

92/14 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur 

Dikjarazzjoni konġunta mill-Parlament Ewropew, il-Kunsill u l-Kummissjoni 
L-adozzjoni u l-applikazzjoni ta' dan ir-Regolament huma mingħajr preġudizzju għat-tqassim tal-kompetenzi stabbilit mit-Trattati u ma għandhomx 
jiġu interpretati bħala eżerċizzju ta' kompetenza kondiviża mill-Unjoni f'oqsma fejn il-kompetenza tal-Unjoni ma tkunx ġiet eżerċitata. 
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Dikjarazzjoni mir-Repubblika Ċeka, il-Litwanja, il-Polonja u s-Slovakkja 
Ir-Repubblika Ċeka, il-Litwanja, il-Polonja u s-Slovakkja jixtiequ jiddikjaraw li l-adozzjoni u l-applikazzjoni ta' dan ir-Regolament huma mingħajr 
preġudizzju għat-tqassim tal-kompetenzi stabbilit mit-Trattati u ma għandhomx jiġu interpretati bħala eżerċizzju ta' kompetenza kondiviża mill-
Unjoni f'oqsma fejn il-kompetenza tal-Unjoni ma ġietx eżerċitata qabel id-dħul fis-seħħ ta' dan ir-Regolament. 

Ir-Repubblika Ċeka, il-Litwanja, il-Polonja u s-Slovakkja jissottolinjaw li l-kompetenza esklużiva tal-Unjoni fil-qasam tal-politika kummerċjali 
komuni marbuta mal-ftehimiet internazzjonali ta' investiment jew ftehimiet ta' kummerċ ħieles li fihom dispożizzjonijiet ta' protezzjoni tal-investiment 
hija limitata għall-investiment dirett barrani skont l-Artikolu 207 TFUE, li huwa l-bażi legali ta' dan ir-Regolament. 

Ir-Repubblika Ċeka, il-Litwanja, il-Polonja u s-Slovakkja jagħtu importanza kbira lill-fatt li l-adozzjoni ta' dan ir-Regolament ma tikkostitwixxi ebda 
raġuni jew bażi legali għall-pretensjoni ta' kompetenza esterna esklużiva tal-Unjoni skont l-Artikolu 3 paragrafu 2 TFUE għall-konklużjoni ta' 
ftehimiet internazzjonali ta' investiment jew ftehimiet ta' kummerċ ħieles li fihom dispożizzjonijiet ta' protezzjoni tal-investiment li mhumiex 
espliċitament koperti bl-Artikolu 207 paragrafu 1 TFUE, b'mod partikolari dispożizzjonijiet dwar portafoll ta' investimenti u dispożizzjonijiet oħra 
dwar il-protezzjoni tal-investiment li mhumiex koperti mill-kompetenza esklużiva tal-Unjoni dwar il-politika kummerċjali komuni. 

Ir-Repubblika Ċeka, il-Litwanja, il-Polonja u s-Slovakkja jaċċettaw id-definizzjoni "meħtieġa mil-liġi tal-Unjoni" abbażi tal-fehim li d-definizzjoni 
"meħtieġa mil-liġi tal-Unjoni" tinkludi trattament meta l-Istat Membru applika kwalunkwe waħda mill-mezzi msemmija fid-Direttiva biex jinkiseb ir-
riżultat tad-Direttiva. 

Ir-Repubblika Ċeka, il-Litwanja, il-Polonja u s-Slovakkja jaċċettaw l-Artikolu 14(5) abbażi tal-fehim li l-Artikolu 19 ma japplikax għall-Artikolu 
14(5). 
Filwaqt li jsostnu l-opinjoni dwar elementi deskritti hawn fuq, ir-Repubblika Ċeka, il-Litwanja, il-Polonja u s-Slovakkja jistgħu jappoġġaw l-
adozzjoni ta' dan ir-Regolament. 
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Dikjarazzjoni mill-Ġermanja, il-Finlandja u l-Pajjiżi l-Baxxi 
Il-Ġermanja, il-Finlandja u l-Pajjiżi l-Baxxi jixtiequ jiddikjaraw li l-adozzjoni u l-applikazzjoni ta' dan ir-Regolament huma mingħajr preġudizzju 
għat-tqassim tal-kompetenzi stabbilit mit-Trattati u ma għandhomx jiġu interpretati bħala eżerċizzju ta' kompetenza kondiviża mill-Unjoni f'oqsma 
fejn il-kompetenza tal-Unjoni ma ġietx eżerċitata qabel id-dħul fis-seħħ ta' dan ir-Regolament. 

Il-Ġermanja, il-Finlandja u l-Pajjiżi l-Baxxi jissottolinjaw li l-kompetenza esklużiva tal-Unjoni fil-qasam tal-politika kummerċjali komuni marbuta 
mal-ftehimiet internazzjonali ta' investiment jew ftehimiet ta' kummerċ ħieles li fihom dispożizzjonijiet ta' protezzjoni tal-investiment hija limitata 
għall-investiment dirett barrani skont l-Artikolu 207 TFUE, li huwa l-bażi legali ta' dan ir-Regolament. 

Il-Ġermanja, il-Finlandja u l-Pajjiżi l-Baxxi jagħtu importanza kbira lill-fatt li l-adozzjoni ta' dan ir-Regolament ma tikkostitwixxi ebda raġuni jew 
bażi legali għall-pretensjoni ta' kompetenza esterna esklużiva tal-Unjoni skont l-Artikolu 3 paragrafu 2 TFUE għall-konklużjoni ta' ftehimiet 
internazzjonali ta' investiment jew ftehimiet ta' kummerċ ħieles li fihom dispożizzjonijiet ta' protezzjoni tal-investiment li mhumiex espliċitament 
koperti bl-Artikolu 207 paragrafu 1 TFUE, b'mod partikolari dispożizzjonijiet dwar portafoll ta' investimenti u dispożizzjonijiet oħra dwar il-
protezzjoni tal-investiment li mhumiex koperti mill-kompetenza esklużiva tal-Unjoni dwar il-politika kummerċjali komuni. 

Direttiva 2014/89/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ Lulju 
2014 li tistabbilixxi qafas għal ippjanar tal-ispazju marittimu 
ĠU L 257, 28.8.2014, p. 135-145 

72/14 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur, minbarra: 
Astensjoni: SI 

Regolament (UE) Nru 910/2014 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 
ta’ Lulju 2014 dwar l-identifikazzjoni elettronika u s-servizzi fiduċjarji għal 
transazzjonijiet elettroniċi fis-suq intern u li jħassar id-Direttiva 1999/93/KE 
ĠU L 257, 28.8.2014, p. 73-114 

60/14 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur 
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Dikjarazzjoni mill-Pajjiżi l-Baxxi 
Il-Pajjiżi l-Baxxi jirringrazzjaw lill-Presidenza Griega u lill-Presidenzi preċedenti għar-riżultat finali li ntlaħaq dwar ir-Regolament għal 
identifikazzjoni elettronika u servizzi fiduċjarji għal transazzjonijiet elettroniċi fis-suq intern (e-IDAS). Il-Pajjiżi l-Baxxi huma speċjalment kuntenti 
bl-opportunitajiet offruti lil fornituri privati ta' identitajiet elettroniċi u bl-inklużjoni tal-awtentikazzjoni tas-sit web fil-kamp ta' applikazzjoni tar-
Regolament. Din tal-aħħar ser tippermetti lill-korpi superviżorji biex jintervjenu fil-każ ta' inċidenti ta' sigurtà bħal dak li seħħ għand fornitur Olandiż 
ta' ċertifikati ta' sit web (Diginotar) fl-2011. L-Istati Membri issa jiffaċċaw l-isfida li r-Regolament isir prattikabbli għall-partijiet kollha li ser ikunu 
jeħtieġu jaħdmu bih. Madankollu, il-Pajjiżi l-Baxxi huma mħassba dwar l-indirizzar ta' din l-isfida. Il-prattika wriet li ċ-ċittadini, l-intrapriżi u l-
organizzazzjonijiet implimentattivi jistgħu jkollhom diffikultà biex jagħmlu distinzjoni bejn il-livelli differenti ta' sigurtà ta' identitajiet elettroniċi u 
servizzi fiduċjarji. L-Istati Membri ser ikollhom jikkooperaw b'mod intensiv u jagħtu gwida prattika lill-utenti fil-fażi ta' implimentazzjoni tar-
Regolament. L-aċċettazzjoni reċiproka ta' identitajiet elettroniċi u servizzi fiduċjarji ssir realtà u r-Regolament jikkontribwixxi għat-tlestija tas-suq 
intern biss ladarba dan iseħħ. 

Regolament (UE) Nru 911/2014 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 
ta’ Lulju 2014 dwar finanzjament pluriennali għall-azzjoni tal-Aġenzija 
Ewropea għas-Sigurtà Marittima fil-qasam tar-reazzjoni għat-tniġġis tal-baħar 
ikkawżat minn vapuri u minn installazzjonijiet taż-żejt u tal-gass (Test 
b’relevanza għaż-ŻEE) 
ĠU L 257, 28.8.2014, p. 115-120 

66/14 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur 

Direttiva 2014/90/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ Lulju 
2014 dwar tagħmir tal-baħar u li tħassar id-Direttiva tal-Kunsill 96/98/KE 
(Test b’relevanza għaż-ŻEE) 
ĠU L 257, 28.8.2014, p. 146-185 

42/14 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur 
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Dikjarazzjonijiet mill-Kummissjoni: 
Dwar il-Kompetenza tal-Kumitat 

Il-Kummissjoni tesprimi dispjaċir għall-adozzjoni ta' Premessa 24 li għandha l-potenzjal li toħloq konfużjoni u inċertezza legali. Ir-rwol tal-Kumitati 
li jiżguraw il-kontroll mill-Istati Membri fuq l-eżerċizzju tas-setgħat ta' implimentazzjoni tal-Kummissjoni huwa definit biss permezz tar-Regolament 
(UE) Nru 182/2011, adottat abbażi tat-tielet paragrafu tal-Artikolu 291 tat-TFUE. Għaldaqstant, l-ebda att leġislattiv sekondarju ieħor ma jista' jbiddel 
jew ikun jeħtieġ jispeċifika aktar dan ir-rwol. B'mod partikolari, ir-regoli tal-proċeduri tal-kumitati huma adottati mill-kumitati abbażi tar-Regolament 
(UE) Nru 182/2011. Għalhekk, huma għandhom jiġu applikati meta l-Kumitat jeżerċita r-rwol tiegħu kif definit permezz tar-Regolament (UE) Nru 
182/2011. Kull referenza għar-regoli tal-proċeduri barra mill-kuntest hija superfluwa u mhux xierqa. Din tista' twassal ukoll għal kumplikazzjoni fil-
funzjonament tal-kumitati. 

Fir-rigward tal-possibbiltà li l-Parlament Ewropew jiġi mistieden għal-laqgħat, il-Kummissjoni se timplimenta din il-premessa skont il-prassi tagħha 
fl-implimentazzjoni tal-punt 15 tal-Ftehim Qafas dwar ir-relazzjonijiet bejn il-Parlament Ewropew u l-Kummissjoni Ewropea. 

Dwar il-klawżola “l-ebda opinjoni” 

Il-Kummissjoni tisħaq li huwa kontra l-ittra u l-ispirtu tar-Regolament 182/2011 li l-punt b) tat-tieni subparagrafu tal-Artikolu 5 § 4 jiġi invokat b'mod 
sistematiku. Ir-rikors għal din id-dispożizzjoni għandu jittieħed f’każ ta’ ħtieġa speċifika li wieħed ma jimxix mar-regola ta’ prinċipju li hija li l-
Kummissjoni tista' tadotta abbozz ta' att ta' implimentazzjoni meta ma tingħata l-ebda opinjoni. Minħabba li din hija eċċezzjoni għar-regola ġenerali 
stabbilita mill-Artikolu 5(4) ir-rikors għall-punt b) tat-tieni subparagrafu ma jistax jidher sempliċiment bħala "setgħa diskrezzjonali" tal-leġiżlatur, 
iżda għandu jiġi interpretat b'mod restrittiv u għaldaqstant għandu jiġi ġġustifikat. 

Filwaqt li l-Kummissjoni osservat il-qbil li ntlaħaq bejn il-Parlament Ewropew u l-Kunsill dwar ir-rikors għal din id-dispożizzjoni, jiddispjaċiha li din 
il-ġustifikazzjoni mhix riflessa fi premessa. 

Dwar il-konsultazzjoni tal-esperti fil-kuntest tat-tħejjija ta' Atti delegati 

Il-Kummissjoni tesprimi dispjaċir għall-inklużjoni tal-Artikoli 8(2), 8(3), 11(3) & 27(6) ta' dispożizzjoni li tenfasizza l-importanza li l-Kummissjoni 
'twettaq konsultazzjonijiet mal-esperti, inklużi l-esperti tal-Istati Membri, matul it-tħejjija ta' dawn l-atti delegati'. Il-Kummissjoni tfakkar li l-
Kummissjoni hija awtonoma fit-tħejjija u fl-adozzjoni ta' atti delegati. Barra minn hekk, l-Artikolu 290 tat-TFUE jinkludi lista eżawrjenti tal-
kondizzjonijiet proċedurali li delegazzjoni tista' tkun soġġetta għalihom. Il-premessa standard dwar il-parir espert li tinsab fil-Ftehim Komuni li sar 
qbil dwaru mit-tliet istituzzjonijiet, tirrifletti din l-interpretazzjoni. 
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Pożizzjoni tal-Kunsill fl-ewwel qari bil-ħsieb tal-adozzjoni ta’ Direttiva tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill li temenda d-Direttiva 2001/18/KE fir-
rigward tal-possibbiltà għall-Istati Membri biex jirrestrinġu jew jipprojbixxu l-
kultivazzjoni ta’ organiżmi ġenetikament modifikati (OĠM) fit-territorju 
tagħhom Adottata mill-Kunsill fit-23 ta’ Lulju 2014 (Test b’relevanza għaż-
ŻEE) 

10972/14 
10972/14 ADD 1 

Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur, minbarra: 
Astensjoni: BE, LU 

Dikjarazzjoni mil-Lussemburgu 
Id-delegazzjoni tal-Lussemburgu tixtieq tirringrazzja lill-Presidenza Ellenika għat-tnedija mill-ġdid tan-negozjati dwar l-emendar tad-Direttiva 
2001/18/KE li tippermetti lill-Istati Membri jirrestrinġu jew jipprojbixxu l-kultivazzjoni tal-OĠM fit-territorju tagħhom. 

Il-gvern tagħna jirrikonoxxi li l-emendi proposti għandhom l-għan li jtejbu d-Direttiva msemmija hawn fuq. Huwa japprezza b'mod partikolari l-fatt li 
ġiet introdotta premessa ġdida li tirreferi għar-rakkomandazzjonijiet tal-Kummissjoni tat-13 ta' Lulju 2010 dwar l-iżvilupp mill-Istati Membri ta' 
miżuri ta' koeżistenza, inkluż fiż-żoni tal-fruntieri. Il-Lussemburgu jilqa' b'mod partikolari l-fatt li r-raġunijiet għall-projbizzjoni tal-kultivazzjoni 
jidhru fil-korp tat-test propost u li l-Istati Membri jistgħu jinvokaw raġunijiet ta' ordni pubbliku bħala tali raġunijiet. Huwa jilqa' wkoll it-tisħiħ tal-
gwida tal-EFSA dwar il-valutazzjoni tar-riskju. 

Madankollu, il-gvern tagħna huwa mħasseb dwar l-involviment ta' negozji tal-OĠM fil-proċedura ta' awtorizzazzjoni proposta. Huwa jistaqsi dwar il-
bilanċ tal-poter bejn l-Istati Membri, b'mod partikolari dawk b'amministrazzjonijiet iżgħar, u n-negozji tal-OĠM. Il-gvern tagħna jistaqsi wkoll jekk il-
proposta għandhiex mnejn twassal għal sensiela ta' awtorizzazzjonijiet għall-kultivazzjoni tal-OĠM. 

Maġġoranza kbira tal-popolazzjoni fil-Gran Dukat topponi l-kultivazzjoni tal-OĠM. Barra minn hekk, il-programm attwali tal-gvern jistipula li l-
Lussemburgu ser ikompli japplika l-prinċipju ta' prekawzjoni fir-rigward tal-OĠM, jippromovi agrikoltura sostenibbli "mingħajr OĠM" u jiddefendi 
l-pożizzjoni tiegħu kontra l-OĠM kemm lokalment kif ukoll fil-livell tal-UE u dak internazzjonali. 

Il-gvern tal-Lussemburgu jixtieq jiġbed l-attenzjoni, f'dan il-kuntest, għall-komunikazzjoni mill-Kummissjoni tat-2 ta' Frar 2000 [COM(2000)1] dwar 
il-prinċipju ta' prekawzjoni; dan tal-aħħar jissemma wkoll fl-Artikolu 191 TFUE, li għandu l-għan li jiżgura livell għoli ta' protezzjoni ambjentali. L-
istat attwali tar-riċerka ma jippermettilniex li neskludu għalkollox il-possibbiltà ta' riskji fit-tul assoċjati mal-kultivazzjoni tal-OĠM, inklużi 
riperkussjonijiet għall-fawna u l-flora u għas-saħħa pubblika, b'mod partikolari ladarba ma jeżisti ebda studju fit-tul dwar dan is-suġġett. 

Għal dawn ir-raġunijiet, il-gvern tal-Lussemburgu ma jistax jagħti l-appoġġ sħiħ tiegħu għall-proposta ta' kompromess u għaldaqstant ser jastjeni mill-
vot. 
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ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar l-iffirmar, f'isem l-Unjoni Ewropea u l-Istati Membri tagħha, u l-
applikazzjoni proviżorja, tal-Protokoll għall-Ftehim ta' Sħubija u Kooperazzjoni li jistabbilixxi sħubija 
bejn il-Komunitajiet Ewropej u l-Istati Membri tagħhom, minn naħa waħda, u l-Federazzjoni Russa, 
min-naħa l-oħra, biex jittieħed kont tal-adeżjoni tar-Repubblika tal-Kroazja mal-Unjoni Ewropea 

11440/14 

Protokoll għall-Ftehim ta' Sħubija u Kooperazzjoni li jistabbilixxi Sħubija bejn il-Komunitajiet 
Ewropej u l-Istati Membri tagħhom, minn naħa waħda, u l-Federazzjoni Russa, min-naħa l-oħra, biex 
jittieħed kont tal-adeżjoni tar-Repubblika tal-Kroazja mal-Unjoni Ewropea 

11513/14 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar it-tmiem tal-proċedimenti legali mal-Gżejjer Faeroe rigward l-Aringa 
Atlanto-Sandiku 

11848/14 

2014/505/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tat-23 ta' Lulju 2014 dwar l-iffirmar, f'isem l-Unjoni, u l-
applikazzjoni proviżorja tal-Ftehim bejn l-Unjoni Ewropea u r-Renju tan-Norveġja dwar aċċess 
reċiproku għas-sajd fi Skagerrak għal bastimenti li jtajru l-bandiera tad-Danimarka, tan-Norveġja u tal-
Isvezja 
ĠU L 224, 30.7.2014, p. 1-2 

11643/14 

Ftehim bejn l-Unjoni Ewropea u r-Renju tan-Norveġja dwar aċċess reċiproku għas-sajd fi Skagerrak 
għal bastimenti li jtajru l-bandiera tad-Danimarka, tan-Norveġja u tal-Isvezja 
ĠU L 224, 30.7.2014, p. 3-4 

11692/14 
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Dikjarazzjoni mir-Renju Unit 
Ir-Renju Unit jieħu nota li l-Ftehim propost fih dispożizzjonijiet mhux ċari, b’mod partikolari fir-rigward tal-funzjonijiet tal-Unjoni Ewropea.  Filwaqt 
li jieħdu nota li l-UE tkun Parti, l-Artikoli 2 u 5 fihom referenzi għall-''ġurisdizzjoni tas-sajd'' tal-UE u ż-"żona ta’ ġurisdizzjoni tas-sajd'' tal-UE.  
Dawn il-kunċetti mhumiex definiti, u jissuġġerixxu li l-UE teżerċita sovranità jew ġurisdizzjoni fuq ċerti oqsma.  Madankollu huma l-Istati Membri 
tal-UE li jagħmlu dan taħt l-UNCLOS.  Dan huwa rifless fir-Regolament Bażiku tal-PKS (1380/2013) li jagħmilha ċara li l-'ilmijiet tal-Unjoni' huma 
dawk "taħt is-sovranità jew ġurisdizzjoni tal-Istati Membri" [l-Artikolu 4.1(1)].  Barra minn hekk, l-Artikolu 5 jirreferi għal sajd b'bastimenti ta' [l-
UE], mingħajr definizzjoni relatata.  Aħna nieħdu nota li l-UE ma għandhiex bastimenti.  Minflok, huma l-Istati Membri tal-UE li jagħtu l-bandiera 
lill-bastimenti, u jeżerċitaw ġurisdizzjoni u kontroll fuqhom.  Dan huwa rifless, pereżempju, fir-Regolament Bażiku tal-PKS, li jiddefinixxi 'bastiment 
tas-sajd tal-Unjoni' bħala "bastiment li jtajjar il-bandiera ta' Stat Membru u li jkun irreġistrat fl-Unjoni" [l-Artikolu 4.1(5)].  Il-ftehimiet tas-sajd 
proposti bejn l-UE u pajjiżi terzi għandhom ikunu ċari dwar l-ambitu tal-funzjonijiet tal-UE skont il-liġi tal-UE u dik internazzjonali. 

2014/509/UE: Deċiżjoni tal-Kunsill tat-23 ta' Lulju 2014 dwar l-adozzjoni tal-euro mil-Litwanja fl-1 ta' 
Jannar 2015 
ĠU L 228, 31.7.2014, p. 29-32 

10925/14 

Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 827/2014 tat-23 ta' Lulju 2014 li jemenda r-Regolament (KE) Nru 
974/98 fir-rigward tal-introduzzjoni tal-euro fil-Litwanja 
ĠU L 228, 31.7.2014, p. 3-4 

10932/14 

Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 851/2014 tat-23 ta' Lulju 2014 li jemenda r-Regolament (KE) Nru 
2866/98 dwar ir-rata tal-kambju għall-euro għal-Litwanja 
ĠU L 233, 6.8.2014, p. 21-21 

11524/14 
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Proċedura bil-miktub konkluża fil-25 ta’ Lulju 2014 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/499/PESK tal-25 ta' Lulju 2014 li temenda d-Deċiżjoni 2014/145/PESK 
dwar miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-integrità territorjali, is-
sovranità u l-indipendenza tal-Ukraina 
ĠU L 221, 25.7.2014, p. 15-25 

12125/14 

Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 811/2014 tal-25 ta' Lulju 2014 li jemenda r-Regolament (UE) Nru 
269/2014 dwar miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-integrità territorjali, 
is-sovranità u l-indipendenza tal-Ukraina 
ĠU L 221, 25.7.2014, p. 11-12 

12128/14 

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 810/2014 tal-25 ta' Lulju 2014 li jimplimenta r-
Regolament (UE) Nru 269/2014 dwar miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu 
l-integrità territorjali, is-sovranità u l-indipendenza tal-Ukraina 
ĠU L 221, 25.7.2014, p. 1-10 

12126/14 

Proċedura bil-miktub konkluża fit-30 ta’ Lulju 2014 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar l-istabbiliment tal-pożizzjoni tal-Unjoni Ewropea fil-Kunsill Ministerjali 
tal-Komunità tal-Enerġija (Kiev, 23 ta' Settembru 2014) 

11913/14 
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Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar l-Istrateġija tal-UE dwar is-Sigurtà taċ-Ċittadini fl-Amerika Ċentrali u 
l-Karibew 

12231/14 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/507/PESK tat-30 ta' Lulju 2014 li temenda d-Deċiżjoni 2014/386/PESK 
dwar restrizzjonijiet fuq oġġetti li joriġinaw fil-Krimea jew Sevastopol, minħabba l-annessjoni illegali 
tal-Krimea u Sevastopol 
ĠU L 226, 30.7.2014, p. 20-22 

12205/14 

Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 825/2014 tat-30 ta' Lulju 2014 li jemenda r-Regolament (UE) Nru 
692/2014 dwar restrizzjonijiet fuq l-importazzjoni fl-Unjoni ta' oġġetti li joriġinaw fil-Krimea jew 
Sevastopol, b'reazzjoni għall-annessjoni illegali tal-Krimea u Sevastopol 
ĠU L 226, 30.7.2014, p. 2-15 

12207/14 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/508/PESK tal-30 ta' Lulju 2014 li temenda d-Deċiżjoni 2014/145/PESK 
dwar miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-integrità territorjali, is-
sovranità u l-indipendenza tal-Ukraina 
ĠU L 226, 30.7.2014, p. 23-26 

12247/14 

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 826/2014 tal-30 ta' Lulju 2014 li jimplimenta r-
Regolament (UE) Nru 269/2014 dwar miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu 
l-integrità territorjali, is-sovranità u l-indipendenza tal-Ukraina 
ĠU L 226, 30.7.2014, p. 16-19 

12248/14 
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Proċedura bil-miktub konkluża fil-31 ta’ Lulju 2014 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/512/PESK tal-31 ta' Lulju 2014 dwar miżuri restrittivi fid-dawl tal-
azzjonijiet tar-Russja li jiddestabilizzaw is-sitwazzjoni fl-Ukraina 
ĠU L 229, 31.7.2014, p. 13-17 

12245/14 

Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 833/2014 tal-31 ta' Lulju 2014 dwar miżuri restrittivi fid-dawl tal-
azzjonijiet tar-Russja li jiddestabilizzaw is-sitwazzjoni fl-Ukraina 
ĠU L 229, 31.7.2014, p. 1-11 

12246/14 

Dikjarazzjoni Konġunta tal-Kunsill u tal-Kummissjoni  
dwar mekkaniżmu li jottimizza l-konsistenza fl-applikazzjoni u l-monitoraġġ ta' miżuri restrittivi tal-UE 
Il-Kunsill u l-Kummissjoni, flimkien mas-SEAE, huma impenjati fl-esplorazzjoni tal-vijabbiltà ta' mekkaniżmu, fil-qafas tar-RELEX, sabiex: 

- jottimizzaw il-konsistenza u jiżguraw iċ-ċertezza legali fl-applikazzjoni u l-infurzar ta' miżuri restrittivi tal-UE; 

- jippromwovu l-monitoraġġ tal-effetti tagħhom; 

- jagħtu konsulenza dwar titjib possibbli, rimedji għal lakuni u adattazzjonijiet, li jindirizzaw b'mod partikolari r-riskju ta' ċirkonvenzjoni; 

- jagħtu konsulenza dwar azzjoni possibbli sabiex itejbu l-impatt tagħhom, kif ukoll fid-dawl tal-azzjonijiet li jittieħdu jew li ma jittieħdux minn 
Stati terzi, bil-ħsieb li jimminimizzaw l-effett ta' sostituzzjoni (radam). 
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It-3332 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AFFARIJIET BARRANIN), li saret fi Brussell fil-15 ta' Awwissu 2014 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar l-Iraq 12506/14 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-PPLN/Gaża 12510/14 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Libja 12507/14 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar l-Ukraina 12511/14 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-kriżi tal-Ebola fl-Afrika tal-Punent 12509/14 
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